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современных условиях перехода высшего образования на Болонскую систему и введени-
ем в учебный процесс достаточно новых дисциплин по иностранному языку главной про-

блемой профессионального образования становится организация компетентностно-ориентированно-
го подхода и выработка рекомендаций по формированию профессиональных компетенций высоко-
квалифицированного специалиста. Акцентируя внимание на результате образования, компетентност-
ный подход является совокупностью общих положений, определяющих логику образовательного про-
цесса, ориентированного на развитие системного комплекса осведомленности, умений, смысловых 
ориентаций, адаптационных возможностей, опыта и способов преобразовательной деятельности с 
получением конкретного продукта. В качестве результата рассматривается не сумма усвоенной ин-
формации, а способность человека действовать в различных проблемных ситуациях [3]. 

В рамках указанного подхода смысл образования состоит в развитии у обучаемых способности 
самостоятельно решать проблемы в различных сферах и видах деятельности на основе использова-
ния социального опыта, элементом которого является и собственный опыт. Организация образова-
тельного процесса заключается в создании условий для формирования у обучаемых опыта самостоя-
тельного решения познавательных, коммуникативных, организационных, нравственных и иных про-
блем, составляющих содержание образования. В этой связи происходит переосмысление роли и со-
держания многих учебных дисциплин, в том числе и дисциплины «Практикум иностранного языка в 
сфере профессиональной коммуникации». Если раньше основное значение имело развитие навыков 
чтения и перевода иноязычной литературы по специальности, то в настоящее время в изменившихся 
условиях выпускники неязыкового вуза должны обладать также и коммуникативной компетентностью, 
достаточной для общения как в бытовой, так и в профессиональной сфере. При этом задачи, связан-
ные с овладением иностранным языком профессионального общения, должны быть согласованы с 
задачами будущей профессиональной деятельности выпускника, развитием его профессионально 
значимых качеств. Обучение данной дисциплины в неязыковом вузе рассматривается как обязатель-
ный компонент профессиональной подготовки специалиста любого профиля. При этом владение ино-
странным языком выступает в роли фактора, повышающего степень востребованности специалиста 
на рынке труда, одновременно являясь одним из показателей уровня образованности человека в це-
лом [2 : 200]. 

Необходимо подчеркнуть то обстоятельство, что обучение иностранному языку в вузах неязы-
ковых специальностей носит многоцелевой характер. Практическая цель заключается в формирова-
нии у студента способности и готовности к межкультурной коммуникации, что предполагает развитие 
умений опосредованного письменного и непосредственного устного общения. Образовательная цель 
предусматривает изучение иностранного языка не как лингвистической системы, а как средства меж-
культурного общения и инструмента познания культуры определенной языковой общности. Разви-
вающая цель связана с общим интеллектуальным развитием личности студента, усвоением когни-
тивных стратегий и умений, в то время как воспитательная цель направлена на совершенствование 
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нравственных качеств личности студента. В зависимости от степени значимости дисциплины «Прак-
тикум иностранного языка в сфере профессиональной коммуникации» в формировании профессио-
нальной компетентности студентов технических специальностей эти задачи можно разбить на два 
главных блока, требующих разного уровня умений и навыков речевой деятельности. Первый блок 
включает компетентности производственно-технологической деятельности, связанные с высокоэф-
фективным использованием техники и технологического оборудования, а также применением совре-
менных технологий технического обслуживания и ремонта машин. В этот же блок можно включить 
обеспечение высокой работоспособности машин, механизмов и технологического оборудования, ко-
торое относится к организационно-управленческой деятельности. 

Реализации задач данного блока в рамках дисциплины «Практикум иностранного языка в сфе-
ре профессиональной коммуникации» может способствовать чтение, анализ, перевод иноязычной 
литературы по специальности, усвоение терминологического аппарата специализированной лексики. 
При этом в процессе обучения наиболее активно речевая деятельность протекает в первых двух сво-
их фазах. Во-первых, это семантическое (смысловое) развертывание, заключающееся в планирова-
нии высказывания, выборе его темы, последовательности его смысловых блоков. Данный процесс 
связан с побудительномотивационной основой речевой деятельности, т.е. коммуникативно-
познавательными потребностями личности. Во-вторых, это лексико-грамматическое развертывание, 
выражающееся в переходе от программы высказывания к его грамматической организации и лекси-
ческому заполнению синтаксических структур. По своему характеру данная фаза является ориенти-
ровочно-исследовательской, так как в ее рамках реализуется отбор способов и средств формирова-
ния и формулирования мысли. Второй блок включает компетентности организационно-управленчес- 
кой и проектно-технологической деятельности. К первой относятся принятие обоснованных управлен-
ческих решений и организация работы производственного коллектива. В проектно-технологическую 
деятельность входит планирование, организация и контроль осуществления проектов, направленных 
на решение актуальных технических задач, а также инновационная деятельность по разработке и 
проектированию новых технических решений в сфере технологической направленности. Данный блок 
связан с коммуникативными навыками и умениями, имеющими большое значение для формирования 
компетентностей профессиональной деятельности. 

Выполнение указанных задач по развитию компетентности студентов технических специально-
стей средствами дисциплины «Практикум иностранного языка в сфере профессиональной коммуни-
кации» предполагает тщательный отбор материала, разработку учебно-методического обеспечения, 
в связи с отсутствием на сегодняшний день необходимых учебных пособий и учебников по указанной 
дисциплине в нашей стране.  
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